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compound feeding stuffs for pet animals.
Schedule 7 Control of certain protein sources.

The Minister of Agriculture, Fisheries and Food, the Secretary of State for
Scotland and the Secretary of State for Wales, acting jointly, in exercise of the
powers conferred by sections 66(1), 68(1), (1A) and (3), 69(1) and (3), 70(1),
73(3), 74(1), 74A and 84 of the Agriculture Act 1970(a) and now vested in
them(b) and of all other powers enabling them in that behalf, after consultation
in accordance with section 84(1) of the said Act with such persons or
organisations as appear to them to represent the interests concerned, hereby
make the following regulations—

Title and commencement

1. These regulations may be cited as the Feeding Stuffs Regulations 1986
and shall come into operation on 10th March 1986.

Interpretation
2.— (1) In these regulations, unless the context otherwise requires—
“The Act” means the Agriculture Act 1970;

“additive” means any substance specified in the Table to Schedule 4 as a
substance which may be contained in material intended for use as a feeding
stuff;

“ash” means the matter which results from the treatment of the feeding
stuff according to the procedure described in method 12 of Schedule 2 to the
Feeding Stuffs (Sampling and Analysis) Regulations 1982(c);

“complementary feeding stuff” means a mixture of feeding stuffs which
has a high content of certain substances and which, by reason of its
composition, is sufficient for a daily ration only if it is used in combination
with other feeding stuffs;

“complete feeding stuff’ means a compound feeding stuff which, by
reason of its composition, is sufficient to ensure a daily ration;

“compound feeding stuff” means organic or inorganic substances other
than additives in mixtures, for oral animal feeding in the form of complete or
complementary feeding stuffs;

“daily ration” means the total quantity of feeding stuff, expressed on 12
per cent moisture basis, required by an animal of a given kind, age group and
level of production in order to satisfy its average daily nutritional needs;

“fibre” means the organic matter calculated as a result of treatment of the
feeding stuff according to the procedure described in method 9 of Schedule 2
to the Feeding Stuffs (Sampling and Analysis) Regulations 1982;

(a) 1970 c.40; section 74A was inserted by the European Communities Act 1972 (c.68), Schedule
4, paragraph 6, and the Act was amended by the Agriculture Act 1970 Amendment Regulations
1982 (S.I. 1982/980).

(b) In the case of the Secretary of State for Wales by virtue of S.I. 1978/272.

(¢) S.I. 1982/1144, to which there are amendments not relevant to these regulations.



S.I. 1986/177 595

“medicinal product” and “medicinal purpose” have the meanings
assigned to them by section 130(1) and (2) respectively of the Medicines Act
1968(a);

“mineral feeding stuff” means a complementary feeding stuff which is
composed mainly of minerals and which contains at least 40 per cent by
weight of ash;

“molassed feeding stuff” means a complementary feeding stuff prepared
from molasses and which contains at least 14 per cent by weight of to:al
sugar expressed as sucrose;

“moisture” means water and other volatile material determined according
to the procedure described in method 2 of Schedule 2 to the Feeding Stuffs
(Sampling and Analysis) Regulations 1982;

“o0il” means the extract obtained as a result of treatment of the feeding
stuff according to the procedure described in method 3 of Schedule 2 to the
Feeding Stuffs (Sampling and Analysis) Regulations 1982;

“pet food” means a feeding stuff for pet animals and “compound pet
food” shall be construed accordingly;

“protein” means the matter obtained as a result of treatment of feeding
stuff according to the procedure described in method 4 of Schedule 2 to the
Feeding Stuffs (Sampling and Analysis) Regulations 1982;

“straight feeding stuff” means a single substance of animal, vegetable or
mineral origin in its natural state, fresh or preserved, and its derivatives after
industrial processing (whether or not including the substances controlled
under regulation 15), intended for sale or sold to keepers or breeders for the
feeding of any animal without mixing with any other material.

(2) Any reference in these regulations to a numbered regulation or Schedule
shall, unless the context otherwise requires, be construed as a reference to the
regulation or Schedule bearing that number in these regulations.

(3) Any reference in these regulations to a numbered section shall, unless the
reference is to a section of a specified Act, be construed as a reference to the
section bearing that number in the Act.

Descriptions of animals prescribed for the purpose of the definition of feeding stuff

3. For the purpose of the definition of feeding stuff in section 66(1), bulls,
cows, steers, heifers, calves, sheep, goats, swine, horses, rabbits, mink,
partridges, pheasants, poultry, bees, trout and salmon are prescribed animals.

Prescribed descriptions of material

4. The description of material prescribed for the purposes of sections 68(1)
and 69(1) shall be any material usable as a feeding stuff other than a straight
feeding stuff intended for use as a pet food.

(a) 1968 c.67.
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Matters required and permitted to be contained in a statutory statement

5. For the purposes of subsections (1) and (1A) of section 68 the particulars,
information and instructions required, and the particulars, information and
instructions permitted, to be contained in a statutory statement shall be those
set out in Schedule 1.

Form of statutory statement

6.— (1) In the case of material of a prescribed description delivered in a
package or other container the statutory statement shall either

(a) take the form of a label attached to that package or container, or
(b) be clearly marked directly thereon;

and in the case of such material delivered in bulk the statutory statement shall
take the form of a document relating to each consignment.

(2) The particulars, information and instructions required by section 68(1)
and permitted by section 68(1A) to be contained in a statutory statement
shall—

(a) be clearly separate from any other information,
(b) be in English, and
(c) be legible and indelible.

(3) For the purposes of section 69 (marking of material prepared for sale),
material of a prescribed description which is contained in a package or other
container shall be labelled or marked in the manner prescribed in relation to
such material in paragraph (1) of this regulation, and such material in bulk
shall be marked by the display in as close proximity to the material as may be
practicable of a document relating thereto.

Control of particulars concerning the ingredients of compound feeding stuffs
7.— (1) No person shall

(a) sell a compound feeding stuff in relation to which the statutory
statement, label or any document given to the purchaser in connection
with a particular delivery, refers to the presence of any ingredient
(other than a substance required or permitted by regulation 5 to be
named in the statutory statement or a substance controlled under
regulation 15); or

(b) have on his premises for the purpose of selling it in the course of trade
any compound feeding stuff which is ready for sale and marked so as
to show the presence of any such ingredient,

unless the statutory statement or label or document or mark, as the case may
be, lists all the ingredients present in the compound feeding stuff concerned,
either individually or in appropriately described categories of ingredients of
like characteristic or nature, or a combination thereof, in descending order of
proportion by weight.

(2) Without prejudice to the provisions of paragraph (1) above, no person
shall, in any statutory statement relating to a compound feeding stuff intended
for use as a pet food—
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(a) use any description of any category of ingredients other than the
appropriate description specified in relation to that category in the first
column of Schedule 6, or

(b) include in any list of ingredients both a description of a category of
ingredients and the name of an individual ingredient, except in the
case of an individual ingredient which is not included in any category
described and defined in Schedule 6.

Time by which a statutory statement relating to certain material must be given

8. For the purpose of section 68(3), any statutory statement required to be
given on the sale of any material delivered in bulk, not being a compound
feeding stuff, may be given as soon as practicable after delivery to the
purchaser.

Register of marks

9.— (1) As respects any material (not being a compound feeding stuff) of a
prescribed description the matters required by section 69(1) to be marked on
that material may be denoted by a mark whose meaning can be ascertained by
reference to a register kept in accordance with this regulation.

(2) In the case of any compound feeding stuff, not being of a standard
formulation on general sale by the seller concerned, which is specially
manufactured or mixed to the order of a particular purchaser, there shall be an
indication in a document, ticket or notice which is readily apparent and
unequivocally associated with the material, of the type of feeding stuff and of
the name or trade name, and of the address or registered office of the
manufacturer. The other matters required by section 69(1) to be marked on the
material may be denoted by a mark whose meaning can be ascertained by
reference to a register kept in accordance with this regulation.

(3) The register shall show those matters to which the mark relates, being
matters required to be contained in a statutory statement relating to the
material to which the mark relates, and the date of entry of those particulars in
the register, and entries relating to material of a kind mentioned in paragraph
(2) of this regulation shall include the name and address of the purchaser, the
date of the order and the amount ordered. The register shall be kept as a
separate record in book form marked on the outside “Register of marks under
section 69(6) of the Agriculture Act 1970” and shall be kept on the premises
where the material is held for the purpose of selling it in the course of trade for
use as a feeding stuff, save that if the material is in a public store the register
shall be kept on the premises of the person who has the material for sale.

(4) The period for which the register is to be preserved in accordance with
section 69(7) shall be a period of six months commencing on the first day on
which none of the materials referred to in the register remains on the premises
for sale as aforesaid.

(5) The register shall be made and kept by the seller concerned.
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Assigned Meanings

10. For the purposes of section 70 the meaning assigned by these regulations
to “complementary feeding stuff’, “complete feeding stuff’, “compound

feeding stuff”’, “mineral feeding stuff” and “molassed feeding stuff” shall be in
each case the meaning given to that name or expression by regulation 2(1).

Limits of variation

11. For the purpose of section 74, the limits of variation in relation to any
mis-statement in a statutory statement or mark as to the nature, substance or
quality of a feeding stuff which relates to an analytical constituent mentioned
in the first column of Schedule 3 shall be as set out with respect to that
constituent in the second column of the said Schedule.

Manner of packaging and sealing compound feeding stuffs

12.— (1) Subject to paragraphs (2) and (3) below no person shall sell a
compound feeding stuff unless it is in a bag or container and unless that bag or
container is sealed in such a way that when the bag or container is opened the
seal is damaged and cannot be re-used.

(2) Compound feeding stuffs may be sold in bulk, in unsealed bags or in
unsealed containers in the case of—
(a) deliveries between producers or sellers of compound feeding stuffs;

(b) deliveries from producers of compound feeding stuffs to packaging
firms;

(c) compound feeding stuffs obtained by mixing grain or whole fruit;
(d) blocks or licks; and

(e) small quantities not exceeding 50 kg in weight, which are intended for
the final user and are taken directly from a bag or container which
before opening complied with the sealing provision of paragraph (1)
above.

(3) Compound feeding stuffs may be sold in bulk, or in unsealed containers,
but not in unsealed bags in the case of—
(a) direct deliveries from the producer to the final user;
(b) molassed feeding stuffs consisting of less than three ingredients; and
(c¢) pelleted feeding stuffs.

Meanings of names

13. For the purpose of section 70, any name of a material specified in the
second column of Schedule 2 shall have the meaning assigned thereto in the
third column of the said Schedule..

Control of the moisture content of certain compound feeding stuffs

14. No person shall sell or have in possession with a view to sale a compound
feeding stuff which contains more than 40% of milk products by weight, unless
the said feeding stuff contains no more than 7% of moisture by weight.
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Control of feeding stuffs containing additives

15.— (1) No person shall sell or have in possession with a view to sale for use
as a feeding stuff, or use as a feeding stuff, or import into Great Britain for such
use any material containing any additive, unless—

(a) the material complies with the relevant provisions of Schedule 4, and

(b) in the case of Part VI of the Table in that Schedule, the material is a
compound of the element named in column 1 thereof,

and it shall be proof of an offence under section 74A(3) if a sampled portion of
the material is shown by an analysis of the sample taken from it not to comply
with a relevant provision of the said Schedule.

_ (2) Paragraph (1) of this regulation shall not apply to any substance which
is—

(a) for use in accordance with a written direction given by a veterinary
surgeon or veterinary practitioner for the treatment of a particular
animal or particular animals under his care; or

(b) a medicinal product or for use for a medicinal purpose in a feeding
stuff.

(3) No person shall use as a feeding stuff or import into Great Britain for
such use any material containing any added substance, not being a substance of
a name or description specified in the Table in Schedule 4, which is deleterious
to animals of any description specified in regulation 3, to pet animals or to
human beings, and it shall be proof of an offence under section 74A(3) if a
sampled portion of the material is shown by an analysis of the sample taken
from it to contain an added substance which is deleterious as aforesaid.

(4) No person shall sell, or have in possession with a view to sale, for use as a
feeding stuff, or import into Great Britain for such use, any complementary
feeding stuff which, when diluted as specified by the manufacturer for feeding
to animals, contains levels of additives which exceed those specified in
Schedule 4 in relation to complete feeding stuffs.

Control of feeding stuffs containing undesirable substances

16.— (1) No person shall sell, or have in possession with a view to sale, to
any keeper or breeder of any animal, for use as a feeding stuff, any material
specified in the second column of Schedule 5 which, as respects a sampled
portion, contains any substance specified in the first column of the said
Schedule in excess of the level specified in relation thereto in the third column
of the said Schedule and it shall be proof of an offence under section 74A(3) if a
sampled portion of the material is shown by an analysis of the sample taken
from it to contain such a substance in such excess.

(2) No person shall sell or have in possession with a view to sale any
complementary feeding stuff containing a substance listed in the first column of
Schedule 5 in relation to which that complementary feeding stuff is not
specified in the second column thereof, unless the directions for use are worded
with the object of ensuring that—

(a) that complementary feeding stuff is used only as part of a daily ration,
and
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(b) that daily ration contains no more of the said substance than the level
specified in relation thereto for complete feeding stuffs.

(3) Paragraphs (1) and (2) of this regulation shall not apply to any substance
which is—

(a) for use in accordance with a written direction given by a veterinary
surgeon or a veterinary practitioner for the treatment of a particular
animal or particular animals under his care; or

(b) a medicinal product or for use for a medicinal purpose in a feeding
stuff.

Restriction on importation and sale of material containing Aflatoxin B,

17. No person shall import into Great Britain, or sell or have in possession
with a view to sale, for use as a feeding stuff any material which is groundnut or
a derivative of groundnut in which the level of Aflatoxin B, exceeds 0.05
mg/kg, and it shall be proof of an offence under section 74A(3) if a sampled
portion of the material is shown by an analysis of the sample taken from it to
contain a level of Aflatoxin B, exceeding 0.05 mg/kg.

Control of certain protein sources

18.— (1) Subject to paragraph (3) of this regulation, no person shall sell, or
have in his possession with a view to sale, for use as a feeding stuff, any
material belonging to a product group specified in column 1 of Schedule 7
unless that material—

(a) is named as a permitted product in column 2 of that Schedule, and

(b) complies with all the specifications and requirements contained in and
imposed in relation thereto by columns 3 to 7 of the Schedule.

(2) No person shall—

(a) sell, or have in his possession with a view to sale, for use as a feeding
stuff, or

(b) use as a feeding stuff
any product obtained from yeasts of the “Candida” variety cultivated on n-
alkanes.

(3) Until the 1st January 1988, paragraph (1) of this regulation shall not
apply to any product which was lawfully marketed before the 1st January 1985.

Modification of the Agriculture Act 1970 in relation to all feeding stuffs
19.— (1) Sections 66 and 82 of the Act shall apply, in relation to all feeding
stuffs subject to the modifications provided for in the following paragraphs.
(2) For subsection (2) of section 66 there shall be substituted the following
subsection—
“(2) For the purposes of this Act—

(a) material shall be treated as sold for use as a fertiliser whether it is
sold to be so used by itself or as an ingredient in something which is
to be so used;
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(b) material shall be treated—

(i) as imported or sold for use as a feeding stuff whether it is
imported or, as the case may be, sold to be so used by itself or as
an ingredient in something which is to be so used, and

(ii) as used as a feeding stuff whether it is so used by itself or as an
ingredient in something which is to be so used”.

(3) In subsection (1) of section 82 for the words “68(4)(b) and (c)” there shall
be substituted the words “68(1A), (4) (b) and (¢)” and for the words “and 73”
there shall be substituted the words “73, 73A and 74A”.

Modification of the Agriculture Act 1970 in relation to imported feeding stuffs

20.— (1) In relation to feeding stuffs which have been imported section
69(1) shall have effect subject to the modifications provided for in the following
paragraph.

(2) The words “and in either case before it is removed from the premises”
shall be omitted, and for the words “the material” there shall be substituted the
words ‘“any material which has been marked in accordance with this
subsection”.

Exemptions

21. These regulations shall not apply to any feeding stuff which is intended
for use only for—

(a) the experimental investigation or testing of substances controlled
under regulation 15, or

(b) other purposes of scientific research or experiment,

and which is not generally available for sale, purchase or use as a feeding stuff,
and is clearly marked to that effect.

Revocation

22. The Feeding Stuffs Regulations 1982(a) shall cease to have effect in
relation to feeding stuffs on 10th March 1986.

In Witness whereof the Official Seal of the Minister of Agriculture, Fisheries
and Food is hereunto affixed on 31st January 1986.

Michael Jopling,
Minister of Agriculture, Fisheries and Food.

(a) S.I 1982/1143, amended by S.I 1984/51.
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Malcolm Rifkind,
Secretary of State for Scotland.

4th February 1986.

Nicholas Edwards,
Secretary of State for Wales.

4th February 1986.
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SCHEDULE 1 Regulation 5
CONTENTS OF THE STATUTORY STATEMENT

1.— (1) In the case of any material sold for use as a feeding stuff, the name
or trade name and address or registered office of the person responsible for the
accuracy of particulars referred to in this Schedule shall be contained in the
statutory statement.

(2) The following particulars may be contained in the statutory statement:

(a) the identification mark or trade mark of the person responsible for the
particulars referred to in this Schedule;

(b) the batch number;

(c) the final date or time limit by which or during which the material
should be used;

(d) the trade name of the material;
(e) the price of the material; and
(f) the country of origin or manufacture of the material.

2. In the case of any material to which there has been added in the course of
manufacture or preparation for sale any of the undermentioned substances
(other than as a medicinal product or for a medicinal purpose)—

(1) The following particulars specified below in relation to each substance
shall also be contained in the statutory statement:

(a) copper or magnesium, a statement of the total amount present
(whether naturally present or added) of any copper (if present in
excess of 50 milligrams per kilogram) or magnesium (if present in
excess of 0.5 per cent);

(b) antioxidant, colourant or preservative, either the words ‘“contains
permitted antioxidant”, “contains permitted colourant”, or “contains
permitted preservative” as appropriate, or the name of the antioxi-
dant, colourant or preservative;

(¢) vitamin A D or E, the name of the vitamin and a statement of the total
amount present (whether naturally present or added) and an
indication of the period during which that amount will remain present;
and

(d) molybdenum or selenium, a statement of the total amount of
molybdenum or selenium present (whether naturally present or
added).

(2) The following additional particulars specified below in relation to each
substance may be contained in the statutory statement:

(a) iron, a statement of the total amount of iron present (whether
naturally present or added);

(b) iodine, a statement of the total amount of iodine present (whether
naturally present or added);

(c) cobalt, a statement of the total amount of cobalt present (whether
naturally present or added);
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manganese, a statement of the total amount of manganese present
(whether naturally present or added);

zinc, a statement of the total amount of zinc present (whether naturally
present or added);

copper, (if present at a level of no more than 50 milligrams per
kilogram), a statement of the total amount of copper present (whether
naturally present or added); and

vitamins (other than A, D or E), pro-vitamins and chemically well-
defined substances having effects similar to those of vitamins, the
name of each vitamin, pro-vitamin or other such substance present, a
statement of the total amount of each of them (whether naturally
present or added) and an indication of the period during which that
amount of each of them will remain present.

(3) Any amount referred to—

(a)

(b)
()

in subparagraph (1)(a) of this paragraph shall be expressed as a
percentage by weight, unless the amount is less than 0.1 per cent by
weight, in which case it shall be expressed in milligrams per kilogram;

in subparagraphs (1)(d) or (2)(a) to (f) inclusive of this paragraph
shall be expressed in milligrams per kilogram; and
in subparagraphs (1)(c) or (2)(g) of this paragraph shall be expressed

in international units per kilogram, units per kilogram or micrograms
per kilogram.

3. In the case of any material of any description, not being a pet food, named
in the second column of Schedule 2, the following particulars shall also be
contained in the statutory statement:

(a)
(b)

(c)

(d)

(e)

the name of the feeding stuff specified in the said second column;

an indication of the form of presentation of the feeding stuff and of
any process which the feeding stuff has undergone in the course of
preparation or manufacture if this is not clear from the name;

denaturing agents: nature and quantity where materials referred to in
the second column of Schedule 2 are used to denature straight feeding
stuffs;

binding agents: nature where materials referred to in the second
column of Schedule 2 are used to bind straight feeding stuffs, provided
that such materials do not exceed 3% by weight of the straight feeding
stuff; and

the amounts of each of the analytical constituents which are listed in

- the fourth column of Schedule 2.

4. In the case of any material of any description, not being a pet food, named
in the second column of Schedule 2, the following additional particulars may
be contained in the statutory statement:

(@)
(b)

directions for use of the material; and

the amounts of any of the analytical constituents which are listed in
the fifth column of Schedule 2.
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5. In the case of a straight feeding stuff, not being a pet food, which is not
named in column 2 of Schedule 2, a name or description or a name and
description sufficiently specific to indicate the nature of the material shall also
be contained in the statutory statement.

6. In the case of any straight feeding stuff, not being a pet food, the words
“straight feeding stuff” shall also be contained in the statutory statement.

7. In the case of any compound feeding stuff the following particulars shall
also be contained in the statutory statement:

(a) a name or description, or a name and description which clearly
indicates that the material is a compound feeding stuff, which name or
description may include references to the species or category of
animal, and the purpose for which the material is intended;

(b) the species or category of animal for which the material is intended if
this is not apparent from the particulars given in accordance with (a)
above, except that, where the material comprises no more than three
ingredients and where the ingredients concerned appear in the name
or description, the species or category of animal may be omitted from
the statutory statement; and

(c) directions for use and the intended purpose of the material if this is not
apparent from the particulars given in accordance with (a) or (b)
above, except that, where the material comprises no more than three
ingredients and where the ingredients concerned appear in the name
or description, the directions for use and the intended purpose may be
omitted from the statutory statement.

8. In the case of any compound feeding stuff the following additional
particulars may be contained in the statutory statement:

(a) the date of manufacture;

(b) directions for use when not required to be given in accordance with
paragraph 7(c) above; and

(c¢) ingredients when not required to be given in accordance with sub-
paragraph 12(a)(v) below.

9. In the case of a molassed feeding stuff—

(a) the following particulars shall also be contained in the statutory
statement:

(i) amount of fibre; and
(i) amount of total sugar expressed as sucrose.

(b) the following additional particulars may be contained in the statutory
statement:

(i) amount of moisture;
(ii) amount of starch;
(iii) amount of total sugar plus starch;
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(iv) amount of protein soluble in pepsin and hydrochloric acid;
(v) amount of calcium;
(vi) amount of magnesium,;

(vil)) amount of sodium,;

(viii) amount of phosphorus; and

(ix) in the case of material intended for the feeding of pigs, poultry
and pre-ruminating ruminants, amounts of cystine, lysine or
methionine.

10. In the case of a mineral feeding stuff—

(a) the following particulars shall also be contained in the statutory
statement:

(i) amount of calcium;
(i) amount of phosphorus; and
(iii) amount of sodium.

(b) the following additional particulars may be contained in the statutory
statement:

(i) amount of protein;
(i) amount of protein soluble in pepsin and hydrochloric acid;
(iii) amount of oil; \
(iv) amount of fibre;
(v) amount of magnesium; and
(vi) amount of ash.

11. In the case of a compound feeding stuff not referred to in paragraphs 9
and 10 above nor a compound pet food nor a whole grain mix—

(a) the following particulars shall also be contained in the statutory
statement:

(i) amount of protein;
(i) amount of oil;
(iii) amount of fibre; and
(iv) amount of ash.

(b) the following additional particulars may be contained in the statutory
statement:

(i) amount of protein soluble in pepsin and hydrochoric acid,
(i) amount of moisture;
(iii) amount of starch;
(iv) amount of total sugar plus starch;
(v) amount of total sugar expressed as sucrose;
(vi) amount of calcium;
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(vii)) amount of magnesium;
(viii) amount of sodium;
(ix) amount of phosphorus; and

(x) in the case of material intended for the feeding of pigs, poultry
and pre-ruminating ruminants, amounts of cystine, lysine or
methionine.

12. In the case of a compound pet food for dogs or cats—

(a) the following particulars shall also be contained in the statutory
statement:

(i) amount of protein;
(ii) amount of oil;
(iii) amount of fibre;
(iv) amount of ash; and
(v) ingredients.

(b) the following additional particulars may be contained in the statutory
statement:

(i) amount of calcium;

(ii) amount of sodium;
(iii) amount of phosphorus; and
(iv) amount of moisture.

13. In the case of a compound pet food not referred to in paragraph 12
above, the following additional particulars may be contained in the statutory
statement:

(a) amount of moisture;
(b) amount of protein;

(¢) amount of oil;

(d) amount of fibre;

(e) amount of ash;

(f) amount of calcium,;

(g) amount of sodium; and
(h) amount of phosphorus.

14. In the particulars set out in the preceeding paragraphs:

(a) unless the paragraph in question specifies some other method of
expression, the amounts of the analytical constituents specified shall
be expressed as a definite percentage of the weight of the material and
not as a range of percentages; and

(b) phosphorus shall be expressed as “phosphorus P”.
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15. In the case of a product named as a permitted product in column 2 of
Schedule 7, or, as the case may be, of a compound feeding stuff containing such
a product, the statutory statement shall contain, in addition to any other
particulars required by these regulations, the name specified for that product in
column 7 of that Schedule together with such further particulars as may be
specified in that column in relation to it or, as the case may be, in relation to
compound feeding stuffs containing it.
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SCHEDULE 3 Regulation 11

LIMITS OF VARIATION

PART A—CoMPOUND FEEDING STUFFS AND CoMPOUND PET FooDs EXCEPT

THOSE FOR DOGS OR CATS

Analytical
constituents

Limits of variation (absolute value in percentage by weight,
except where otherwise specified)

Ash

Calcium

Cystine

Fibre

Lysine

Magnesium

If present in excess—

2 for declarations of 10% or more

20% of the amount stated for declarations of 5% or more but
less than 10%

1 for declarations less than 5%

In case of deficiency—

3 for declarations of 10% or more

30% of the amount stated for declarations of 5% or more but
less than 10%

1.5 for declarations less than 5%

If present in excess— .

3.6 for declarations of 16% or more

22.5% of the amount stated for declarations of 12% or more
but less than 16%

2.7 for declarations of 6% or more but less than 12%

45% of the amount stated for declarations of 1% or more but
less than 6%

0.45 for declarations less than 1%

In case of deficiency—

1.2 for declarations of 16% or more

7.5% of the amount stated for declarations of 12% or more
but less than 16%

0.9 for declarations of 6% or more but less than 12%

15% of the amount stated for declarations of 1% or more but
less than 6%

0.15 for declarations less than 1%

In case of deficiency—
20% of the amount stated

If present in excess—
1.8 for all declarations

In case of deficiency—
45% of the amount stated

In case of deficiency—
15% of the amount stated

If present in excess—

4.5 for declarations of 15% or more

30% of the amount stated for declarations of 7.5% or more
but less than 15%

2.25 for declarations of 5% or more but less than 7.5%
45% of the amount stated for declarations of 0.7% or more
but less than 5%

0.3 for declarations less than 0.7%
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Regulation 11

SCHEDULE 3—-continued

LiMITS OF VARIATION

PART A—CoMPOUND FEEDING STUFFS AND COMPOUND PET FooDs EXCEPT

THOSE FOR D0GS OR CATS

Analytical
constituents

Limits of variation (absolute value in percentage by weight,
except where otherwise specified)

Methionine

Moisture

Oil

Phosphorus

In case of deficiency—

1.5 for declarations of 15% or more

10% of the amount stated for declarations of 7.5% or more
but less than 15%

0.75 for declarations of 5% or more but less than 7.5%
15% of the amount stated for declarations of 0.7% or more
but less than 5%

0.1 for declarations less than 0.7%

In case of deficiency—
15% of the amount stated

If present in excess—

1 for declarations of 10% or more

10% of the amount stated for declarations of 5% or more but
less that 10%

0.5 for declarations less than 5%

If present in excess—

3 for declarations of 15% or more

20% of the amount stated for declarations of 8% or more but
less than 15%

1.6 for declarations less than 8%

In case of deficiency—

1.5 for declarations of 15% or more

10% of the amount stated for declarations of 8% or more but
less than 15%

0.8 for declarations less than 8%

If present in excess—

3.6 for declarations of 16% or more

22.5% of the amount stated for declarations of 12% or more
but less than 16%

2.7 for declarations of 6% or more but less than 12%

45% of the amount stated for declarations of 1% or more but
less than 6%

0.45 for declarations less than 1%

In case of deficiency—

1.2 for declarations of 16% or more

7.5% of the amount stated for declarations of 12% or more
but less than 16%

0.9 for declarations of 6% or more but less than 12%

15% of the amount stated for declarations of 1% or more but
less than 6%

0.15 for declarations less than 1%
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SCHEDULE 3—continued Regulation 11

LIMITS OF VARIATION

PART A—CoMPOUND FEEDING STUFFS AND CoMPOUND PET FooDS EXCEPT

THOSE FOR D0GS OR CATS

Analytical Limits of variation (absolute value in percentage by weight,
constituents except where otherwise specified)
Protein If present in excess—

Protein equivalent of
biuret

Protein equivalent of
diureidoisobutane

Protein equivalent of
urea

Protein equivalent of
urea phosphate

Sodium

4 for declarations of 20% or more

20% of the amount stated for declarations of 10% or more
but less than 20%

2 for declarations less than 10%

In case of deficiency—

3 for declarations of 30% or more

10% of the amount stated for declarations of 10% or more
but less than 30%

1 for declarations less than 10%

+1.25, or £20% of the amount stated, whichever is the
greater.

+1.25, or +£20% of the amount stated, whichever is the
greater.

+1.25, or £20% of the amount stated, whichever is the
greater

+1.25, or £20% of the amount stated, whichever is the
greater

If present in excess—

4.5 for declarations of 15% or more

30% of the amount stated for declarations of 7.5% or more
but less than 15%

2.25 for declarations of 5% or more but less than 7.5%
45% of the amount stated for declarations of 0.7% or more
but less than 5%

0.3 for declarations less than 0.7%

In case of deficiency—

1.5 for declarations of 15% or more

10% of the amount stated for declarations of 7.5% or more
but less than 15%

0.75 for declarations of 5% or more but less than 7.5%
15% of the amount stated for declarations of 0.7% or more
but less than 5% :

0.1 for declarations less than 0.7%
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Regulation 11

SCHEDULE 3—continued

LiMITS OF VARIATION

PART A—CoMPOUND FEEDING STUFFS AND CoMPOUND PET FooDs EXCEPT

THOSE FOR D0GS OR CATS

Analytical
constituents

Limits of variation (absolute value in percentage by weight,
except where otherwise specified)

Protein soluble in pepsin
and hydrochloric acid

Starch and total sugar
plus starch

Total sugar expressed as
sucrose

In case of deficiency—

3 for declarations of 25% or more

12% of the amount stated for declarations of 15% or more
but less than 25%

1.8 for declarations less than 15%

If present in excess— .

5 for declarations of 25% or more

20% of the amount stated for declarations of 10% or more
but less than 25%

2 for declarations less than 10%

In case of deficiency—

2.5 for declarations of 25% or more

10% of the amount stated for declarations of 10% or more
but less than 25%

1 for declarations less than 10%

If present in excess—

4 for declarations of 20% or more

20% of the amount stated for declarations of 10% or more
but less than 20%

2 for declarations less than 10%

In case of deficiency—

2 for declarations of 20% or more

10% of the amount stated for declarations of 10% or more
but less than 20%

1 for declarations less than 10%

PART B—CoMPOUND PET FOODS FOR D0OGS OR CATS

Analytical
constituents

Limits of variation (absolute value in percentage by weight,
except where otherwise specified)

Ash

Calcium

If present in excess—
1.5 for all declarations

In case of deficiency—
4.5 for all declarations

If present in excess—

3.6 for declarations of 16% or more

22.5% of the amount stated for declarations of 12% or more
but less than 16%

2.7 for declarations of 6% or more but less than 12%

45% of the amount stated for declarations of 1% or more but
less than 6%

0.45 for declarations less than 1%
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SCHEDULE 3—continued Regulation 11

PART B—CoMPOUND PET FOoODS FOR D0GS OR CATS

Analytical Limits of variation (absolute value in percentage by weight,
constituents except where otherwise specified)

In case of deficiency—

1.2 for declarations of 16% or more

7.5% of the amount stated for declarations of 12% or more
but less than 16%

0.9 for declarations of 6% or more but less than 12%

15% of the amount stated for declarations of 1% or more but
less than 6%

0.15 for declarations less than 1%

Fibre If present in excess—
1 for all declarations

In case of deficiency—
3 for all declarations

Moisture If present in excess—

3 for declarations of 40% or more

7.5% of the amount stated for declarations of 20% or more
but less than 40%

1.5 for declarations less than 20%

Oil If present in excess—
5 for all declarations

In case of deficiency—
2.5 for all declarations

Phosphorus If present in excess—

3.6 for declarations of 16% or more

22.5% of the amount stated for declarations of 12% or more
but less than 16%

2.7 for declarations of 6% or more but less than 12%

45% of the amount stated for declarations of 1% or more but
less than 6%

0.45 for declarations less than 1%

In case of deficiency—

1.2 for declarations of 16% or more

7.5% of the amount stated for declarations of 12% or more
but less than 16%

0.9 for declarations of 6% or more but less than 12%

15% of the amount stated for declarations of 1% or more but
less than 6%

0.15 for declarations less than 1%

Protein If present in excess—

6.4 for declarations of 20% or more

32% of the amount stated for declarations of 12.5% or more
but less than 20%

4 for declarations less than 12.5%
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Regulation 11 SCHEDULE 3—continued

PART B—CoMPOUND PET FOODS FOR DOGS OR CATS

Analytical Limits of variation (absolute value in percentage by weight,
constituents except where otherwise specified)

In case of deficiency—

3.2 for declarations of 20% or more

16% of the amount stated for declarations of 12.5% or more
but less than 20%

2 for declarations less than 12.5%

Sodium If present in excess—

4.5 for declarations of 15% or more

30% of the amount stated for declarations of 7.5% or more
but less than 15%

2.25 for declarations of 5% or more but less than 7.5%
45% of the amount stated for declarations of 0.7% or more
but less than 5%

0.3 for declarations less than 0.7%

In case of deficiency—

1.5 for declarations of 15% or more

10% of the amount stated for declarations of 7.5% or more
but less than 15%

0.75 for declarations of 5% or more but less than 7.5%
15% of the amount stated for declarations of 0.7% or more
but less than 5%

0.1 for declarations less than 0.7%

PART C—OTHER FEEDING STUFFS NOT COVERED BY PARTS A OR B

Analytical Limits of variation (absolute value in percentage by weight,
constituents except where otherwise specified)
Acid index If present in excess—

1.5 for declarations of 15 or more

10% of the amount stated for declarations of 2 or more but
less than 15

0.2 for declarations less than 2

Ash If present in excess—

3 for declarations of 10% or more

30% of the amount stated for declarations of 5% or more but
less than 10%

1.5 for declarations less than 5%

Ash insoluble in hydro- | If present in excess—
chloric acid 10% of the amount stated for declarations above 3%
0.3 for declarations up and including 3%

Calcium In case of deficiency—

1.5 for declarations of 15% or more

10% of the amount stated for declarations of 2% or more but
less than 15%

0.2 for declarations less than 2%
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SCHEDULE 3—continued Regulation 11

PART C—OTHER FEEDING STUFFS NOT COVERED BY PARTS A OR B

Analytical
constituents

Limits of variation (absolute value in percentage by weight,
except where otherwise specified)

Calcium carbonate

Carotene

Chlorides expressed as
NaCl

Fibre

Inulin

Lysine

Magnesium

Matter insoluble in light
petroleum

Methionine

Moisture

Oil

If present in excess—

1.5 for declarations of 15% or more

10% of the amount stated for declarations of 2% or more but
less than 15%

0.2 for declarations less than 2%

In case of deficiency—
30% of the amount stated

If present in excess—
10% of the amount stated for declarations above 3%
0.3 for declarations up to and including 3%

If present in excess—

2.1 for declarations of 14% or more

15% of the amount stated for declarations of 6% or more but
less than 14%

0.9 for declarations less than 6%

In case of deficiency—

3 for declarations of 30% or more

10% of the amount stated for declarations of 10% or more
but less than 30%

1 for declarations less than 10%

In case of deficiency—
20% of the amount stated

In case of deficiency—

1.5 for declarations of 15% or more

10% of the amount stated for declarations of 2% or more but
less than 15%

0.2 for declarations less than 2%

If present in excess—

1.5 for declarations of 15% or more

10% of the amount stated for declarations of 2% or more but
less than 15%

0.2 for declarations less than 2%

In case of deficiency—
20% of the amount stated

If present in excess—

1 for declarations of 10% or more

10% of the amount stated for declarations of 5% or more but
less than 10%

0.5 for declarations less than 5%

If present in excess—

3.6 for declarations of 15% or more

24% of the amount stated for declarations of 5% or more but
less than 15%

1.2 for declarations less than 5%
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Regulation 11

SCHEDULE 3—continued

PART C—OTHER FEEDING STUFFS NOT COVERED BY PARTS A OR B

Analytical
constituents

Limits of variation (absolute value in percentage by weight,
except where otherwise specified)

Phosphorus

Protein

Protien equivalent of
uric acid

Sodium

Starch

Sugar

(total sugars, reducing
sugars, sucrose, lactose,
glucose (dextrose))

Volatile nitrogenous
bases

Xanthophyll

In case of deficiency—

1.8 for declarations of 15% or more

12% of the amount stated for declarations of 5% or more but
less than 15%

0.6 for declarations less than 5%

In case of deficiency—

1.5 for declarations of 15% or more .

10% of the amount stated for declarations of 2% or more but
less than 15%

0.2 for declarations less than 2%

In case of deficiency—

2 for declarations of 20% or more

10% of the amount stated for declarations of 10% or more
but less than 20%

1 for declarations less than 10%

If present in excess—
1.25, or 25% of the amount stated, whichever is the greater.

If present in excess—

4.5 for declarations of 15% or more

30% of the amount stated for declarations of 2% or more but
less than 15%

0.6 for declarations less than 2%

In case of deficiency—

3 for declarations of 30% or more

10% of the amount stated for declarations of 10% or more
but less than 30%

1 for declarations less than 10%

If present in excess—

4 for declarations of 20% or more

20% of the amount stated for declarations of 5% or more but
less than 20%

1 for declarations less than 5%

In case of deficiency—

2 for declarations of 20% or more

10% of the amount stated for declarations of 5% or more but
less than 20% )

0.5 for declarations less than 5%

If present in excess—
20% of the amount stated

In case of deficiency—
30% of the amount stated
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SCHEDULE 3—continued Regulation 11

PART D—VITAMINS AND TRACE ELEMENTS

Analytical Limits of variation (absolute value in percentage by weight,
constituents except where otherwise specified)
Cobalt +50% of the amount stated
Copper +30% of the amount stated for declarations above 200
mg/kg
+50% of the amount stated for declarations up to and
including 200 mg/kg
Iodine +50% of the amount stated
Iron +30% of the amount stated for declarations of 250 mg/kg
or more
+50% of the amount stated for declarations less than 250
mg/kg
Manganese +50% of the amount stated
Molybdenum +50% of the amount stated
Selenium +50% of the amount stated

Vitamins D, and D,

Vitamins other than D,
and D,

Zinc

+30% of the amount stated for declarations above
4000IU/kg

+50% of the amount stated for declarations up to and
including 4000I1U/kg

In case of deficiency—
30% of the amount stated

+50% of the amount stated
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Regulation 15 SCHEDULE 4
PERMITTED ADDITIVES AND PROVISIONS RELATING TO THEIR USE AND MARKING

1. In this Schedule “material” means “material intended for use as a feeding
stuff”’, and any reference to a numbered Part is a reference to the Part bearing
that number in the Table in this Schedule.

2. No material shall contain any added antioxidant other than an
antioxidant of a name or description specified in the first column of Part I, or
any antioxidant of a name or description so specified in proportions which,
taking account of any such antioxidant which is naturally present, exceeds the
maximum content, if any, specified in relation thereto in the second column of
the said Part.

3. No material shall contain—

(a) any colourant other than a colourant named or described in column 1
of Part II, or

(b) any colourant named or described in column 1 of Part IT unless—

(i) the material is intended for an animal listed opposite the
colourant in question in column 2 of the said Part;

(i) taking into account any such colourant as is naturally present, the
maximum content (if any) specified in relation thereto in column
3 of the said Part is not exceeded; and

(iii) the material complies with the conditions (if any) specified in
relation thereto in column 4 of the said Part.

4.— (1) No material shall contain any added emulsifier, stabiliser, thickener
or gelling agent other than an emulsifier, stabiliser, thickener or gelling agent of
a name or description specified in Chapter A or Chapter B of Part III, or any
emulsifier or stabiliser of a name or description specified in Chapter A of Part
IIT unless the material is to be used in accordance with the specifications, if any,
laid down in respect of it in the said Chapter A.

(2) No material shall contain any added emulsifier, stabiliser, thickener or
gelling agent of a name or description specified in the first column of Chapter B
of Part III which, taking account of any such emulsifier, stabiliser, thickener or
gelling agent which is naturally present, exceeds, in respect of animals listed
opposite the emulsifier, stabiliser, thickener or gelling agent in question in the
second column, the maximum content specified in relation thereto in the third
column, and no material shall contain an added emulsifier, stabiliser, thickener
or gelling agent of a name or description specified in the first column of the said
Chapter unless the material is for animals listed opposite the emulsifier,
stabiliser, thickener or gelling agent in question in the sécond column of the
said Chapter.

(3) No material shall contain any added binder, anti-caking agent or
coagulant other than a binder, anti-caking agent or coagulant of a name or
description specified in Part IV.
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5. No material shall contain any added vitamin, pro-vitamin or substance
having a similar effect except that—

(i) any material for any animal of a kind specified in the second
column of Chapter A of Part V may contain vitamin D, or D,
(but not both added vitamin D, and vitamin D,) in. proportions
which, taking account of any such vitamin which is naturally
present, do not exceed the maximum content specified in the third
column of the said Chapter in relation to the kinds of animal
specified in the second column of the said Chapter;

(i) any material for any animal of a kind specified in the second
column of Chapter B of the said Part V may contain vitamin D,
in proportions which, taking account of any vitamin D, which is
naturally present, do not exceed the maximum content specified
in the third column thereof in relation to the kinds of animal
specified in the second column of the said Chapter; and

(iii) any material for any animal of a kind specified in the second
column of Chapter C of the said Part V may contain any vitamin,
pro-vitamin or chemically well defined substance having a
similar effect in proportions which, taking into account any such
substance which is naturally present, do not exceed the maximum
content (if any) specified in the third column thereof in relation to
the kinds of animal specified in the second column of the said
Chapter.

6. No material shall contain any added trace element other than a trace
element of a name or description specified in the second column of Part VI, or
any trace element of a name or description so specified in proportions which,
taking account of any such trace element which is naturally present exceed, in
respect of animals listed opposite the trace element in question in the fourth
column, the maximum content specified in relation thereto in the fifth column
of the said Part.

7. No material shall contain any added aromatic or appetising substance
other than an aromatic or appetising substance of a name or description
specified in the first column of Part VII, or any aromatic or appetising
substance specified which, taking account of any such substance which is
naturally present, exceeds the maximum content (if any) specified in relation
thereto in the third column of the said Part. No material shall contain any
aromatic or appetising substance specified in the first column of Part VII unless
the material is for an animal listed opposite the substance in question in the
second column of the said Part.

8.— (1) No material shall contain any added preservative other than a
preservative of a name or description specified in Chapter A or Chapter B of
Part VIII, or any added preservative specified in Chapter A of Part VIII unless
the material is to be used in accordance with the specifications, if any, laid
down in respect of it in the said Chapter.

(2) No material shall contain any added preservative specified in the first
column of Chapter B of Part VIII which, taking account of any such
preservative which is naturally present, exceeds, in respect of animals listed
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opposite the preservative in question in the second column, the maximum
content specified in relation thereto in the third column, and no material shall
contain any added preservative specified in the first column of the said Chapter
unless the material is for animals listed opposite the preservative in question in
the second column of the said Chapter, and is used in accordance with the
specifications, if any, laid down in respect of it therein.

9. Material intended for mixing with other materials before use as a feeding
stuff and containing any added substance mentioned in Parts I to VI or Part
VIII shall be marked in the manner specified in regulation 6 with the following
statement:

“Feeding Stuffs Regulations. This feeding stuff may only be used for (x)
up to a quantity of (y) grams per kilogram of the complete feeding stuff”.

The statement shall be completed by inserting at (x) the kind and, if
appropriate, the age group of the animal for which the material is intended and
at (y) such a figure that if the statement is given effect the materials used as a
feeding stuff will comply with the preceding provisions of this Schedule. In this
statement there may be substituted for the words “grams per kilogram” the

symbol “%, “kilograms per tonne,” “grams per litre” or “grams per tonne”.

TABLE
PARTI

PERMITTED ANTIOXIDANTS

Name or Description Maximum content
(mg/kg in complete feeding stuff)

L-Ascorbic acid

Sodium L-ascorbate

Calcium di(L-ascorbate)
5,6-Diacetyl-L-ascorbic acid
6-Palmitoyl-L-ascorbic acid
Tocopherol-rich extracts of natural origin
Synthetic alpha-tocopherol

Synthetic gamma-tocopherol

Synthetic delta-tocopherol

Propyl gallate

Octyl gallate 100: alone or together
Dodecyl gallate

Butylated hydroxyanisole (BHA)

Butylated hydroxytoluene (BHT) 150: alone or together

Ethoxyquin
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PArT III
PERMITTED EMULSIFIERS, STABILISERS, THICKENERS AND GELLING AGENTS

CHAPTER A

Name or description

Lecithins
Alginic acid
Sodium alginate
Potassium alginate
Ammonium alginate—Not permitted in aquarium fish feed
Calcium alginate
Propylene glycol alginate (propane-1, 2-diol alginate)
Agar
Carrageenan
Furcellaran
Locust bean gum (carob gum)
Tamarind seed flour
Guar gum (guar flour)
Tragacanth
Acacia (gum arabic)
Xanthan gum
D-glucitol (sorbitol)
Mannitol
Glycerol
Pectins
Microcrystalline cellulose
Methylcellulose
Ethylcellulose
Hydroxypropylcellulose
Hydroxypropylmethylcellulose
Ethylmethylcellulose
Carboxymethylcellulose, sodium salt
Sodium, potassium and calcium salts of edible fatty acids alone or in mixtures, derived
either from edible fats or distilled edible fatty acids
Monoacyl and diacylglycerols (mono- and di-glycerides of fatty acids)
Monoacyl and diacylglycerols esterified with the following acids
(a) acetic
(b) lactic
(c) citric
(d) tartaric
(e) monoacetyltartaric and diacetyltartaric
Sucrose esters of fatty acids
Mixture of sucrose esters of monoacyl and diacylglycerols (Sucroglycerides)
Polyglycerol esters of non polymerised edible fatty acids
Propylene glycol esters of fatty acids (propane-1, 2-diol esters of fatty acids)
Stearoyl-2-lactylic acid
Sodium stearoyl-2-lactylate
Calcium stearoyl-2-lactylate
Stearoyl tartrate
Glycerol poly(ethylene glycol) ricinoleate
Dextrans
Sorbitan monostearate
Sorbitan tristearate
Sorbitan monolaurate
Sorbitan mono-oleate
Sorbitan monopalmitate
Partial polyglycerol esters of polycondensed fatty acids of castor oil
(polyglycerol polyricinoleate)
Polyoxyethylene (20) sorbitan monolaurate



642 AGRICULTURE

Polyoxyethylene (20) sorbitan monopalmitate
Polyoxyethylene (20) sorbitan monostearate
Polyoxyethylene (20) sorbitan tristearate
Polyoxyethylene (20) sorbitan mono-oleate
Polyoxyethylene (20) sorbitan trioleate
Polyoxyethylene (8) stearate

Polyoxyethylene (40) stearate

CHAPTER B
Name or Description Kind of Animal Maximum content
(mg/kg in complete
feeding stuff)
pentaSodium triphosphate Dogs, cats 5000
Polyethyleneglycol esters of fatty Calves 6000 in milk replacer
acids from soya oil feeds only
Polyoxyethylated glycerides of Calves 5000 in milk replacer
tallow fatty acids feeds only
Ethers of polyglycerol and of Calves 5000 in milk replacer
alcohols obtained by the reduction feeds only
of oleic and palmitic acids
Poly(ethylene glycol) 6000 300
Polyoxypropylene All animals 50
—polyoxyethylene
polymers (M.W. 6800-9000)
Propane-1, 2-diol Dairy cows 12000
Calves
Cattle for fattening
Lambs
Kids 36000
Swine
Poultry

In this part of this table “milk replacer feed” means a manufactured feed used as a
substitute for natural milk.

PART IV

PERMITTED BINDERS, ANTI-CAKING AGENTS AND COAGULANTS

Name or description

Lignosulphonates

Colloidal silica

Silicic acid, precipitated and dried

Sodium aluminosilicate, synthetic

Sodium, potassium and calcium stearates

Kaolin and kaolinitic clays free of asbestos—natural occurring mixtures of minerals
containing at least 65% complex hydrated aluminium silicates whose main constituent
is kaolinite

Bentonite and other montmorillonite clays

Vermiculite—hydrated silicate of magnesium, aluminium and iron:— max. fluoride
content—0.3%

Citric acid

Kieselguhr (diatomaceous earth, purified)

Calcium silicate (synthetic)

Natural mixtures of steatite and chlorite free of asbestos
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PART V

VITAMINS, PRO-VITAMINS AND SUBSTANCES HAVING A SIMILAR EFFECT

Vitamin

Kind of animal

Maximum content
(international units per
kilogram in complete

feeding stuff)
CHAPTER A
Pigs 2000
Piglets 10000 in milk replacer
feeds only
Vitamin D, Cattle 4000
or Calves 10000 in milk replacer
feeds only
Sheep 4000
Vitamin D, Lambs 10000 in milk replacer
feeds only
Horses 4000
Other kinds except 2000
poultry
CHAPTER B
Vitamin D, Chickens for fattening 5000
Turkeys
Other poultry 3000
CHAPTER C
Other vitamins, pro-vitamins All animals No limit

and chemically well defined
substances having a similar
effect

(In this part of this table “milk replacer feed” means a manufactured feed used as a

substitute for natural milk)
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646 AGRICULTURE

PArT VII

AROMATIC AND APPETISING SUBSTANCES

Column 1 Column 2 Column 3

Name or Description Kind of Animal Maximum content
(mg/kg in complete
feeding stuff)

Saccharin All animals No limit
All natural products and
corresponding synthetic All animals No limit
products

PArT VIII

PERMITTED PRESERVATIVES
CHAPTER A

Name of Description

Sorbic acid

Sodium sorbate
Potassium sorbate
Calcium sorbate
Formic acid
Ammonium formate
Sodium formate
Calcium formate
Acetic acid
Potassium acetate
Sodium diacetate
Calcium acetate
Lactic acid

Sodium lactate
Potassium lactate
Calcium lactate
Propionic acid
Ammonium propionate
Sodium propionate
Calcium propionate
Potassium propionate
Citric acid

Sodium citrates
Potassium citrates
Calcium citrates
L-Tartaric acid
Sodium L-tartrates
Potassium L-tartrates
Potassium sodium L-tartrate
Orthophosphoric acid
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Fumaric acid
DL-Malic acid
Hydrochloric acid

Sulphuric acid } for use in silage only

CHAPTER B
Name or Description Kind of Animal Maximum content
(mg/kg in complete
feeding stuff)
Sodium hydrogensulphite
(sodium bisulphite) Not permitted in 500 alone or together
unprocessed meat Dogs and Cats expressed as SO,

diSodium disulphite and fish
(sodium metabisulphite)

Sodium nitrite
Ethyl 4-hydroxybenzoate

Sodium ethyl
4-hydroxybenzoate

Propyl
4-hydroxybenzoate

Sodium propyl
4-hydroxybenzoate

Methyl
4-hydroxybenzoate

Sodium methyl
4-hydroxybenzoate

Propane-1,2-diol

Formaldehyde

Dogs and Cats

Pet animals

Dogs
Cats

Pigs up to the age
of six months

All species of
animal except pigs
up to the age of
six months

200

No limit

53000

No limit

600 (in skimmed milk
only)

No limit
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SCHEDULE 6 Regulation 7(2)

CATEGORIES OF INGREDIENTS WITH DESCRIPTIONS
FOR USE IN RELATION TO COMPOUND FEEDING STUFFS

FOR PET ANIMALS

Description of
the Category

Definition

. Meat and animal

derivatives All the fleshy parts of slaughtered warm-blooded land
animals fresh or preserved by appropriate treatment, and
all products and derivatives of the processing of the carcase
or parts of the carcase of such animals.
2. Milk and milk
derivatives All milk products, fresh or preserved by appropriate
treatment and derivatives from the processing thereof.
3. Eggs and egg
derivatives All egg products fresh or preserved by appropriate treat-
ment, and derivatives from the processing thereof.
4. Oils and fats All animal and vegetable oils and fats.
5. Yeasts All yeasts, the cells of which have been killed and dried.
6. Fish and fish
derivatives Fish or parts of fish, fresh or preserved by appropriate
treatment, and derivatives from the processing thereof.
7. Cereals All types of cereal, regardless of their presentation, or
products made from the starchy endosperm.
8. Vegetables All types of vegetables and legumes, fresh or preserved by
appropriate treatment.
9. Derivatives of
vegetable origin Derivatives resulting from the treatment of vegetable
products in particular cereals, vegetables, legumes and oil
seeds.
10. Vegetable protein
extracts All products of vegetable origin in which the proteins have
been concentrated by an adequate process to contain at
least 50% crude protein, as related to the dry matter, and
which may be restructured or textured.
11. Minerals All inorganic substances suitable for animal feed.
12. Various sugars All types of sugar.
13. Fruit All types of fruit, fresh or preserved by appropriate
treatment.
14. Nuts All kernels from shells.
15. Seeds All types of seeds as such or roughly crushed.
16. Algae Algae, fresh or preserved by appropriate treatment.
17. Molluscs and
crustaceans All types of molluscs, crustaceans, shellfish, fresh or
preserved by appropriate treatment, and their processing
derivatives.
18. Insects All types of insects in any stage of development.
19. Bakery products All bread, cakes, biscuits and pasta products.
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S.I. 1986/177 659

EXPLANATORY NOTE
(This Note is not part of the Regulations.)

1. These regulations, which supersede the Feeding Stuffs Regulations 1982,
implement the directives listed in paragraph 2 below. They consolidate the
superseded regulations with the Feeding Stuffs (Amendment) Regulations
1984 and effect certain changes in the law which are described in paragraph 7
below.

2. The principal directives implemented are—

Council Directive 70/524/EEC (OJ No. L 270, 14.12.70, p. 1, (OJ/SE Vol.
18, p. 4)) concerning additives in feeding stuffs, as amendzd;

Council Directive 74/63/EEC (OJ No. L 38, 11.2.74, p. 31) on the fixing of
maximum permitted levels for undesirable substances and products in
feeding stuffs, as amended;

Council Directive 77/101/EEC (OJ No. L 32, 3.2.77, p. 1) on the marketing
of straight feeding stuffs, as amended;

Council Directive 79/373/EEC (OJ No. L 86, 6.4.79, p. 30) on the marketing
of compound feeding stuffs, as amended,;

Commission Directive 80/511/EEC (OJ No. L 126, 21.5.80, p. 14)
authorising, in certain cases, the marketing of compound feeding stuffs in
unsealed packages or containers;

Council Directive 82/471/EEC (OJ No. L 213, 21.7.82, p. 8) concerning
certain products used in animal nutrition;

Commission Directive 82/475/EEC (OJ No. L 213, 21.7.82, p. 27) laying
down the categories of ingredients which may be used for the purposes of
labelling compound feeding stuffs for pet animals;

and the regulations incorporate further amendments made to those directives
by the following:

Forty-fourth Commission Directive 83/615/EEC (OJ No. L 350, 13.12.83, p.
17) amending the Annexes to Council Directive 70/524/EEC concerning
additives in feeding stuffs;

Forty-sixth Commission Directive 84/349/EEC (OJ No. L 183, 11.7.84, p.
15) amending the Annexes to Council Directive 70/524/EEC concerning
additives in feeding stuffs;

Forty-seventh Commission Directive 84/547/EEC (OJ No. 1297, 15.11.84,
p. 40) amending the Annexes to Council Directive 70/524/EEC concerning
additives in feeding stuffs;

Commission Directive 84/443/EEC (OJ No. L 245, 14.9.84, p. 21) amending
the Annex to Council Directive 82/471/EEC concerning certain products
used in animal nutrition;

Commission Directive 85/509/EEC (OJ No. L 314, 23.11.85, p. 25)
amending the Annex to Council Directive 82/471/EEC concerning certain
products used in animal nutrition.

3. The regulations apply to feeding stuffs for animals of the descriptions
specified in regulation 3 and for pet animals. Those feeding stuffs (with the
exception of straight feeding stuffs intended for use as pet foods) are prescribed
in regulation 4 for the purposes of Sections 68(1) and 69(1) of the Agriculture
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Act 1970 (“the Act”), which require the sellers of prescribed materials to give
statutory statements as to their composition and information or instructions as
to their storage, handling and use, and to mark them with that information.
The contents of statutory statements are prescribed by regulation 5 and
Schedule 1, and their form by regulation 6. Further provisions relating to
statutory statements are contained in regulations 7, 8 and 9.

4. The regulations also provide for—

(a) permitted limits of variation in mis-statements in statutory statements,
(regulation 11 and Schedule 3);

(b) the manner of packaging and sealing compound feeding stuffs,
(regulation 12); and

(c) the meaning of names for the purposes of Section 70 of the Act, (which
creates an implied warranty that material described by a name to
which a meaning has been so assigned accords with that meaning),
(regulation 13 and Schedule 2).

5. The regulations further provide for the control of the moisture content of
compound feeding stuffs containing milk products (regulation 14), and
regulate the sale and possession for sale of feeding stuffs containing additives,
(regulation 15), undesirable substances (regulation 16 and Schedule 5),
Aflatoxin B,, (regulation 17), and certain protein sources and non-protein
nitrogenous compounds, (regulation 18 and Schedule 7).

The sale or possession for sale of feeding stuffs consisting of or containing
“Candida” yeasts cultivated on n-alkanes is prohibited, (regulation 18(2),
implementing Commission Decision 85/382/EEC, (O.J. No. L 217, 14.8.85, p.
27).

6. The regulations make minor modifications to Part IV of the Act,
(regulations 19(1) and (2) and 20), and bring further sections of that Part of the
Act within the scope of Section 82 (which provides defences of mistake,
accident etc), (regulation 19(3)).

Limited exemptions from their application are provided in regulations 15(2),
16(3) and 21.

7. The following changes in the law are effected:

(a) The regulations now assign meanings, for the purposes of Section 70
of the Act (see paragraph 4(c) above), to certain expressions which
previously were defined only for the purposes of the regulations
themselves, (regulation 10).

(b) The exemption provided by regulation 21(a) in favour of feeding stuffs
intended for use only for the experimental investigation or testing of
substances controlled under regulation 15 no longer requires the
supervision of the Ministers.

(c) Further labelling requirements are imposed in relation to certain
products named in Schedule 7 and compound feeding stuffs contain-
ing such products, (Schedule 1, paragraph 15).

(d) Detailed amendments are made to the provisions relating to additives
in Schedule 4, (Parts III, IV and VI of the Table in that Schedule).

(e) Additional detailed provisions relating to protein sources are included
in Schedule 7.
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8. Method 3 of Schedule 2 to the Feeding Stuffs (Sampling and Analysis)
Regulations 1982 (S.I. 1982/1144), referred to in the definition of ‘‘0il’’ in
regulation 2(1), was substituted by the Feeding Stuffs (Sampling and Analysis)
(Amendment) Regulations 1985 (S.I. 1985/1119).
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